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Technical Sheet / technisches Arbeitsblatt

Bus Stop Shelter with Glass Roof and CLV
Buswartehalle mit Glasdach und CLV

2.9 x 1.9 m / 9‘ 7.75“ x 6‘ 0.83“ 
X2-230R-SS + L6-200

Anchoring below ground level
Verankerung unter Geländeniveau 

Design Egoé studio

Character Supporting steel structure, roof and walls made of glass 
with printing, integrated wooden bench on the right. 
Freestanding illuminated advertising display case “CLV,” 
located on the left.

Charakter Tragende Stahlkonstruktion, Dach und Wände aus dem Glas 
mit Bedruckung, integrierte Holzbank auf der rechten Seite. 
Freistehende, beleuchtete Werbevitrine „CLV“, links 
positioniert.

Steel Parts The structure of the shelter consists of welded closed 
steel profiles and plates. 
The surface treatment of the steel elements consists 
of an anticorrosive protective zinc layer and a powder 
coating. The colour in a fine matt texture can be 
selected according to „Samplers RAL“. 
Stainless steel (A2) fasteners.

Stahlteile Die Struktur des Unterstandes besteht aus geschweißten 
geschlossenen Stahlprofilen und Stahlplatten. 
Die Oberflächenbehandlung der Stahlelemente besteht 
aus einer Korrosionsschutzschicht aus Zink und einer 
Pulverbeschichtung. Die Farbe in feiner matter Struktur 
kann nach der „Musterkatalog RAL“ gewählt werden.
Befestigungselemente aus rostfreiem Stahl (A2).

Walls The walls are made of 8 mm [0.315“] thick ESG 
tempered safety glass panels with a contrasting 
screen print covering nearly the entire surface to 
ensure barrier-free use and protection against bird 
strikes. The glass panels are attached 
to the support structure using flexible elements.

Wände Die Wände bestehen aus 8 mm starkem ESG-Sicherheits-
glasplatten mit einem nahezu flächendeckenden, 
kontrastreichen Siebdruck, um eine barrierefreie Nutzung 
sowie Schutz vor Vogelschlag zu gewährleisten. 
Die Glasscheiben sind mit elastischen Elementen 
an der Tragkonstruktion befestigt.

Roof The roof is covered with 10 mm [0.394“] thick laminated 
tempered glass (VSG ESG 5.5.2) featuring a semi-transpa-
rent pure white foil. 
Rainwater and other precipitation are drained from the 
roof via a gutter and the rear leg above ground level.

Dach Das Dach ist mit 10 mm starkem laminiertem gehärtetem 
Verbundglas (VSG ESG 5.5.2) mit einer halbtransparenten, 
reinweißen Folie bedeckt. Regenwasser oder andere 
Niederschläge werden über eine Regenrinne und das hintere 
Standbein vom Dach über das Gelände abgeleitet.

Bench The seat consists of solid wood boards, optionally tropical 
wood or vacuum-thermalized European wood; natural 
or treated with teak oil.

Bank Die Sitzfläche besteht aus Massivholzplatten, wahlweise 
tropenholz oder vakuum-thermalisiert europäisches Holz; 
unbehandelt oder mit Teaköl behandelt.

Citylight The double-sided CLV L6-200 is illuminated by LED strips 
with a total power consumption of 39 W and a standard 
color temperature of 3000 K. For design details and 
technical specifications, see the L6-200 product sheet.

Citylight Die doppelseitige CLV L6-200 wird mit LED-Streifen mit einer 
Gesamtleistungsaufnahme von 39 W und einer Standardfar-
btemperatur von 3000 K beleuchtet. Ausführungsdetails und 
technische Parameter siehe Produktdatenblatt L6-200.

Installation 
and 
Anchoring

A power supply must be provided through the shelter’s 
foundation. Anchoring to the concrete foundation under 
the pavement using threaded rods made of galvanised 
steel with chemical anchor according to the valid anchor-
age drawing and assembly instructions.

Einbau 
und 
Ankerung

Die Stromversorgung muss über das Fundament des Unterstan-
des sichergestellt werden. Verankerung im Betonfundament 
unter dem Pflaster mit Gewindestangen aus verzinktem Stahl 
und chemischen Anker gemäß der gültigen Verankerungszeich-
nung und den Montageanweisungen.

Maintenan-
ce

Use the usual maintenance and cleaning methods 
suitable for street furniture, see the manual „Inspection 
and maintenance“.

Wartung Verwenden Sie die üblichen Wartungs- und Reinigungsmetho-
den, die für Stadtmöbel geeignet sind, siehe Handbuch 
„Kontrolle und Wartung“.

Weight 696 kg [1534 lbs] without the L6-200 
885 kg [1534 lbs] including the L6-200

Gewicht 696 kg ohne L6-200
885 kg einschließlich L6-200
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